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Hol a ratio ?
A politika teljes mértékben a de- 

legatió jegyébe terelődött. \ oltak, kik 
azt hitték, hogy az 1867. évi XII. t. 
ez. a magyar nemzet közjogi és bel- 
kormányzati önállóságát elősegítette, 
Magyarország önálló törvényhozási és 
kormányzati függetlenségét biztosította.

Most — olvasva a delegationális 
tárgyalások a , -^e:- - kiábrándul­
hattak, mert gróf Tisza István kimu­
tatta az ellenkezőt. Nemhogy kiegyen­
lítette volna a császár és a nemzet 
közt az ellentéteket, de úgy magya­
rázta az 18b I. évi XII. t. czikket, hogy 
a nemzettől mindent elvett, a császár­
nak mindent megadott.

Az alkotmány alaptörvényei sze­
rint a katonát és pénzt az országgyű­
lés szavazza meg. így van ez 67 óta 
és igy volt ez 67 előtt is.

Mária Terézia idejében a midőn 
veszélyben volt Ausztria, veszel)ben 
volt a trón, a királynő mindenkitől, még 
az annyira kedves osztrák németektől 
is elhagyatva, a nemes rendek hűse­
gében, fegyverében és az ősi magyar 
erényben látja a menekülést es könyek 
közt elmondott szomorú szavakban

fordul a magyar országgyűléshez se­
gedelemért. Xemkülömben Ferencz csá­
szár a nagy franczia háború idején a 
magyar országgyűléstől kér és vár se­
gedelmet.

A magyar országgyűlés mindkét 
esetben a harcz viselésre 10—10 ma­
gyar ezredet szavazott meg a „caesa- 
ria regia armadia“ számára és meg­
szavazott ezenkívül még tekintélyes 
subsidiumokat is, nagy kérésre és azon 
nagy ígéretekre, melyekkel kilátásba 
helyeztetett a magyar kommandó és 
magyar zászló, a melyek természete­
sen soha meg nem adattak, s a me­
lyekért csak a legutóbbi időben is si­
kertelenül zajlott le több mint egy 
egész éves parlamenti csata. Még csak 
azt sem lehetett elérni, hogy egyetlen 
kaszárnyáról is lekaparták volna a né­
met feliratot.

Többé azonban nem lesz arra szük­
ség — amiként az évszázadok óta 
történt és történnie kellett — hogy az 
országgyűlés szavazza meg akár a ka­
tonát, akár a pénzt.

Tisza István kitalálta, hogy pénzt 
nem az országgyűléstől, hanem a de- 
legácziótól kell kérni, a mi beilleszt­
hető aztán a magyar költségvetésbe; 
de nem kell kérni katonát sem, meit a

póttartalék behívható és ezzel kiegé­
szíthető a létszám.

Ezen törvénytelen módon es ala­
pon szavazott meg a delegáczio had­
ügyi albizottsága 450 millió költseg- 
emelést alig másfél évvel azután, hogy 
Széli Kálmán 6 millió kölcsön többlet 
és 5 ezer ujoncz miatt megbukott.

Széli Kálmánnak — jóllehet a nem­
zeti követelmények tárgyában tett ige­
retet megtarthatta volna, — 6 millió 
kölcsön többlet miatt buknia kellett!,

Tisza Istvánnak 400 millió köl­
csön többlet szavaztatott meg és nincs 
sem magyar kommandó, sem mag) ar 
zászló!

Hol itt a ratio ! ?
R. E.

tárcsa.

A tábornok leánya.
_ A »Népjog•» eredeti tárczája.

Irta: Zboray Aladár.

A Jaáky fiukról elmondtam mar egy­
szer hogy két dolgot nem szerettek: a ka­
tonákat, meg a jukker lányokat, hgyalta- 
lán a mióta az óreg J aaky Denc^yzeien- 
csésen túladott az utolso hold földjén s, 
valamely megdöbbentő józanság költözött a
famíliába.

A két ragyogóan hangzó predikátu­
mukat (szentkatolnai és belsőjaaki Jaaky-ak 
voltak) eltették a többi szentelt lom köze, 
az utolsó árverest rendelő végzés melle s 
még öreg Jaáky Dénes is azonnal megta­
lálta a lobbik eszet, a mint e.uszott az ősi 
s beállott gazdatisztnek, a negv hat pedig
k,neveltette becsületes, kenyerado palyaia.
A legidősebbik mérnök lett, ah " >
Jancsi bankhivatalnok s a leghatalabbik, 
Dénes, — ezt egy kicsit restelte ugyan öreg 
Jaáky Dénes — operaenckes.se lett.

Ritka szolid, jámbor negv hu volt a 
négy Jaáky hu, s bizony egyik se gondolt 
arra, hogy valaha novella hőssé válik, sót 
mindig olyan szürke, igénytelen eletet el­
tek, csakhogy valahogyan szemet ne
ianak senkinek ..

Ebbe a nagy csöndbe, csaknem ijeszt«.

kiáltásként hangzott el a legidősebb Jaáky 
fiú — Balázs — igenje, amelyet az oltár 
előtt mondott Szilassy Margitnak, aki nem­
csak jukker leány volt, de egy sereg kato­
nát is hozott magával a családba.

A három fiatalabbik hu nem szólott 
ugyan egy l ángot sem, de magukban ala­
pos csacsiságnak Ítélték a bátyjuk elhatá­
rozását s ha az clmaradhatlan illedelmi 
kényszer úgy hozta magával, hogy Szilassy 
tábornok vendégszeretetét kellett igénybe 
venniük, olyan némák voltak, mint a halott.

Szilassv tábornok másod szil lőtt Icán) a 
1 enke (családi néven Lencsi) — akit test­
verek közt sem lehetett a legjámborabb 
nyelvéi leánynak mondani, el is nevezte 
a három jövendőbeli sógorát a három fa­
gyos szentnek

A három Jaáky nem volt elragadtatva 
ettől az elme- égtől, de hát a mint \ ál- 
vonogatva kijelentettek — egy kincstári 
kisasszonytol nem is várhattak mast, mint 
ilyen egyenruha- vlczet.

l-.z a dolog magyarázza meg, hogy 
még a bátyjuk esküvőjén sem jöttek ki a 
rendes kerékvágásból, daczára annak, hogy 
már erősen hajnaliatott volna, ha az ablak­
táblákat gondosan be nem zárták volna s 
daczára annak, hogy az üres pezsgős üve­
gek szama meghaladta a férfi vendegek 
számának háromszorosát, ők csak olyan 
nyugodt nembanomsággal ültek a kis sza­
lonban, ahol a czigány húzta a hallgató

A mindennapi élet.
(1.) Kétségtelen dolog, hogy teljesen 

megelégedett ember nincs a föld hátán. Az 
ember belső világa sohasem olvadhat osz- 
sze a külső világgal olyan harmóniában, 
melynek ' eredménye a teljes megelégedés 
lenne. Rövid időre, pillanatokra létrejöhet 
ez az összhang, de értelemmel, akarattal s 
a külső világ mozgalmai iránt érzékkel biro 
embernél tartós nem lehet. Ez mar közös 
sorsunk édes mindnyájunknak, földi embe­
reknek.

nótát a fáradt lábú fiatalságnak, mintha este 
nyolez óra lett volna.

Pedig Szilassy Lenke mindent elköve­
tett. hogy fölmelegitse a fagyos szenteket, 
különösen pedig Palit, a doktoit.

— Mondja Pál — kérdezte tőle úgy 
éjfel körül — maga mindenütt olyan rosz- 
szul érzi magat, mint nálunk ?

— Én sehol sem érzem jól magamat, 
a hol sok az előttem ismeretlen ember.

Ez furcsa, ha orvos mondja.
— Kérem, a beteg emberek nekem

mind jó ismerőseim.
—• Hát csak az egészségeseket unja ?
Jaáky Pál egy kissé elnézett, aztán 

szórakozottan mondta:
— A mint parancsolja.
Lenke fölkaczagott a váratlan válaszra 

? aztán kaczagva faggatta tovább :
_ Mondja, van egyáltalán halvány

sejtelme is arról, hogy mit mondtam ma­
gának ?

— Őszintén szólva nincsen, mert azt 
néztem, hogy az a szőke bakakapitán) mi­
lyen szent borzalommal s mégis megdicsőült 
ábrazattal udvarol a táborszernagynak.

— Hallja! Egy táborszernagy, az 
nagy ur!

— Nem vonom kétségbe.
— Tudja, hogy az legalább is olyan 

nagy ur, mint egy miniszter!
Jaáky Pál felkaczagott.

Olyan nevetséges dolgot mondtam ?
— Csak nekem furcsa.
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De a mérték mégsem egyforma. Egyik­
nek több jut az örömből a másiknak az 
ürömből. Az egyik érzelmeit és gondolatait 
rejtegetve, titkolva, az emberek embertelen­
ségen tűnődve, esetleg nemesebb törekvé­
seinek és fáradozásainak kudarczán búsul­
va, a mindennapi élet sivárságától lehan­
golva, a mellőzés es félreismerés érzetétől 
kínozva, az igazságot éhezve és szom­
jazva, szárny asz egeit ábrándjaiban elmerül­
ve majd reményvesztetten, majd kétségbe­
esve bolyong czéltalanul az élet sivatag­
jain, a másik az emberi gyarlóságok es hi­
bák teljétől elborítva, napi sikerein kér­
kedve, emelt fővel, büszke tartással, han­
gos szóval, nagy anyagi és kevés erkölcsi 
tőkével járja be a világot. Embertelen, szé­
gyenletes, lealázó küzdelem folyik egy ré­
szén a tulcsigázott igények s az erkölcste­
len tobzódások kielegitesére, iszonyú nyo­
mor, élethalálharcz s emberfeletti küzdelem 
tolyik a másik részen a lét puszta fentar- 
tásáért.

Ez ma világszerte igy van. De sehol 
égetőbben nem nyilatkozik meg, mint hazánk­
ban. A mi szegény hazai földünk bőven 
megtermel minden szélsőséget. A kulturális 
és emberbaráti intézmények törekesznek 
ugyan a választó falak lerombolásával és 
az anyagi és szellemi nyomor enyhítésével 
az ellentéteket kiegyenlíteni, de az önzet­
len cselekedetek iránt való közöny vagy 
kis fokú érdeklődés megbénítja a nemes 
törekvéseket. Tagadhat lan, hogy itt-ott, fő­
leg kulturális téren nálunk is van 
nemi eredmény, de még alig vagyunk va­
lamivel odább a kezdetnél.

Mi ennek az oka ? Honnan e sikerte­
lenség ? A válasz egyszerű: nincs bennünk 
igazi emberi s nemzeti öntudat és erős tár­
sadalmi érzés.

Nézzünk egy kissé széjjel ! Milyen kö­
pet tár élénk a tudomány, az irodalom, a 
művészet mezeje, továbbá a vallási, az er­
kölcsi, a politikai és a társadalmi élet. Hir­
telen azt sem tutijuk, melyik a sivárabb.
1 udományos életünk nélkülöz minden ön­
állóságot. Egész tudományos működésünk 
részint a külföldi művek lefordításában, ré­
szint azok félénk utánzásában merül ki. 
Eredetiségről alig lehet szó; nem is aka­
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runk úttörők lenni, mert az utánzás is szép 
egy kis nemzettől. Az irodalom minden 
agában az üzleti szellem uralkodik. Nem a 
hogyan, hanem a mennyiért kérdése a döntő 
elv. Az irodalmi szabadság sokszor szaba­
dossággá fajul önző érdekből. A művészet 
mezején a hivatalnok és a tolakodók töre­
kesznek visszaszorítani az igazi tehetséget. 
A vallási életben az igaz vallásosság he­
lyét a felekezetieskedés foglalja el. Az er- 
kölcsiség mértéke a vagyon és a befolyás. 
Minél több valakinek a pénze, s minél na­
gyobb a befolyása, annál erkölcsösebb . . . 
Hát a politikai élet ? Erről jobb nem be­
szélni. Nem tudjuk, hogy vájjon a kapkodó 
tervtelenség, vagy a kéjelgő gyanúsítás, 
avagy talán a mindennel megalkudó bátor­
talanság hasznosabb-e, sikeresebb-e az ér­
vényesülésre. A jelszó: először én, aztán a 
haza! Társadalmi tekintetben szeretünk mu­
tatkozni, de dolgozni nem, vagy csak ke­
veset. Mindegyikünk attól lel, hogy az ér­
demeket a másik elhalászsza előle. Bizalmat­
lanok vagyunk egymás iránt, s a közbiza­
lom hiánya megrendíti önbizalmunkat is. 
Hogy is lehetne ez másként, mikor a tár­
sadalmi élet alapja, a Családi élet, súlyos ba­
jokban szenved. A ierj legtöbbször annyi 
időt tölt családja körében, amennyit épen 
töltenie kell, hogy a mindennapi szemre­
hányásoktól megmeneküljön. A leleseg gyer­
mekeinek nevelése helyett az anyához nem 
méltó szórakozást keres. A családi örömet 
az élvezetek gyönyörei rontják meg.

De ne folytassuk tovább. Legyen elég- 
ennyi a szomorú képből. Mitévők legyünk 
hát ? 1 alán összetett kézzel nézzük a világ 
folyását, beledobva magunkat az áradat 
hullámaiba ? Korántsem ! Közös erővel kell 
küzd énünk önmagunk es embertársaink meg­
javításán. A gondolat nemesítse a szivet, a 
szív melegítse a gondolatot. Kitartó mun­
kával és lelkesedéssel készüljünk a nagy 
nemzeti ébredés egy újabb korára. »Ember 
küzdj es bízva bízzál 1

(Politikai jirostituczio.) Aki évek 
óta megfigyeli a hadügyi budget tárgyalása 
alatt es előtt történteket, különös tapaszta­
latra juthatott. A hadügyi költségvetés tár­
gyalásakor ugyanis - de csakis ekkor --

minden 
- hódit

alkalommal cgy-egy lépésnyi tért 
a magyar nyelv ügye a hadsereg­

ben. Szóval részletekben hódit. Előre kiszá­
mított részletekben. Nehogy a hirtelen át­
menet nagy rázkódtatásnak tegye ki az 
összbirodalmat. C sodálatos ez a szimptóma. 
. miikor pénz kell a hadseregnek, akkor ma­
gyarosit. Magyarosodunk a saját magunk 
drága magyar pénzén. Csodák csodája ! Ki 
hitte volna. A budapesti 4. sz. hadtest pa­
rancsnokság épületéről egy éjjel eltűnt a 
német tölirás. Most az áll rajta, hogy csá­
szári és királyi hadtestparancsnokság. E 
négy szó—- 4öt) millióval. Bámulatos, mily 
liliom orral es ártatlannak tetsző rafiné­
riával szimatolja ki egyik-másik minden 
párttól független - sajtó-organum ebből a 
néhány betűből a <nemzeti vívmányt» s mily 
gyalázatos álszeméremmel hozakodik elő 
erőltetett hazaliságával akkor, amikor pénz 
kell az osztrák hadseregnek. Képes elhitetni 
velünk, hogy köszönettel tartozunk Lobko- 
vitz urnák a magyar fölirásért. Pedig ehhez 
a magyar felíráshoz jogunk volt már ős­
időktől fogva, s hogy eddig német volt, az 
nem rajtunk múlt, hanem azokon, akik tér­
den csúszva, mint kegyelmet szeretnék azt 
a néhány magyar szót elnyomóinktól elfo­
gadni. Ez az igazi kormánypolitika ! Csak 
előre ezen az utón bölcs intéző köreink, 
csak előre ezen az utón tisztelt képviselő 
urak. Szavazzunk meg tiz, húsz, négyszáz 
milliót az osztráknak, majd kapunk érte 
szent hamvakat, magyar felírást. Ez kell 
a magyarnak. 1 la aztán éhen veszik is tőle.

(Rákóczi hamvai.) Ebből is 
csináltak sok hűhót semmiért. Feltét­
len hódolat a nagy fejedelem emléké­
nek, csak az a kár, hogy a szent ham­
vak hűtlen sáfárok kezére jutottak. 
Szeretnénk csalatkozni, de felünk, hogy 
úgy járunk a Rákóczi emlékével is, 
mint a BánlTy-féle tiz szoborral, ame­
lyeket Széli „leplezett“ le. A királyi kéz­
iratot üdvrivalgással fogadtuk, s mire 
a szobrok elkészültek, elfelejtettünk 
mindent, királyi kéziratot, Zrínyit, Páz­
mányt, Bocskay-t, Bethlent. Résen

— Sohse volt katona ?
— Voltam, mert muszáj vi if, azt azon­

ban mondhatom, hogy az első őrmesterem­
től jobban féltem, mint a táborszernagyom­
tól mindaddig, inig 1? nem szolgáltam a 
hat hónapomat s segédorvoshelyettes nem 
lettem. Azóta — azt hiszem — a táborno­
kok is jobban félnek attól, hogy a mi ke­
zünkbe kerülnek, mint mi attól, hogy ve­
lük találkozunk.

Lenke ekkor felkelt s valami olyasmit 
gondolt magában, hogy nincs utálatosabb 
jószág, mint az elbizakodott ember, hanem 
egy negyed óra múlva már megint ott ült 
Jaáky mellett.

— Mondja Pál, miért utálja maga a 
katonákat ?

— Nem utálom őket, csak egy kicsit 
gyengélem a mesterségüket.

— Miért ?
— fik képviselik a hivatalos bátorsá­

got és erőt. Ezért fegyvert viselnek, amely­
nél megvédelmezzék bátorságukat s meg­
toldják erejüket.

— Inkább jelvény az, mint védelmi 
vagy harezoló eszköz.

Lehet, ez fölfogás dolga. De lássa 
az is furvsa, hogy ezeknek a hivatalos bát­
raknak csak azokkal szemben szabad bát­
raknak lenniök, a kik gyöngébbek náluk. A 
kisebbranguakkal, meg a fegyvertelen pol­
gárokkal. Eolfelé csak megjuhászkodni sza­
bad, akarom mondani muszáj

— Maga elfogult — mondta szárazon 
Lenke s ismét elment, mintha háziasszonyi

Kötelességek hívnák, de alig tiz lépésnyiről 
visszafordult s mint aki elfeledett valamit, 
úgy szólította meg :

Maga tehát csak a vakmerőséget
becsüli ?

Ha szükség van a vakon mérésre, azt. 
— Szereti a kotillont ?

Nekem mindegy.
— Mert most kotilIonra állunk fel 

Igen? Kivel tánczolja ?
— Magával.
Jaáky Pál kicsit boszankodott ezen a 

nagy határozottságon. Mi rt akar belekötni 
mindenáron ez a leány. Mennél ridegebben 
mondja meg neki az igazságot, annál kö­
nyörtelenebből kérdezi :

Nos, még csak meg sem köszöni a 
kitüntetést? Vagy upper, kosarat is kapok?

Isten őrizz, igen szívesen fogok 
! maga\ al tánczolm > rokoni szerettei köszo- 
! nőm az atyaliságos bánásmódot.

Mondja, tudná rendezni a kotillont? 
Talán, ha megpróbálnám, de . hát 

I itt van ez a sok fi al Untom.-. : -, azoknak 
I ez a hivatásuk köre „ vug.

— Lássa, van hát nekik is jó tulaj- 
I donságuk, csak épen én ki nem állhatom a 
I megszokott sablonokat. Maga kitalálhatna 

néhány i,j figurát, különben is úgy illik, 
hogy a házikisasszony tánezosa rendezze. 

— En azt sem bánom.
Bán maga egyáltalán valamit? 
Hogyne, igen sokat.

-— Például?
— Például hogy miért nem tudok én

is lelkesedni azokért a különféle, émelygős, 
szentimentális gajdolásokért, a mikkel a czi- 
gány szolgál.

— Ezt én is bánom.
Miért ?

- Szeretném egyszer magát élve látni.
— Tessék?

L'gy látni, hogy éljen. Ragyogjon 
a szeme, nekipiruljon az arcza, sebesebben 
verjen a szive .... egyszóval nem úgy, 
mintha pulzust tapintana e- receptet ima.

Ej, ugyan mi öröme telnék magá­
nak ebben?

Azt hiszem, egészen csinos ember 
volna elevenen.

Ki »szőnöm.
IC igazán szeretem az aesthetikai 

élvezeteket.
Mo d az egyszer igzzán elhívták Len­

ket s Jaáky Pálnak elég ideje maradt a só­
gornője különlegességei s a kottilon figurák 
lelett elmélkedni.

Epén olyan kiállhatatlan merész a 
- ak .a, szebbem, mint a nővére, — gon­

dol.a el nem nyomhatott egy csöndes só­
hajtást, a mely természetesen a bátyját il­
lette, a kit olyan hirtelen hálózott be az a 
lány.

Mert akármilyen boldoggá teszi is az 
a>>zonj egyik hozzánk tartozónk at, ha meg- 
h petesszerüen történik a dolog, cl nem 
tiiijük s bele nem tudunk nyugodni s min­
dig sajnáljuk egy kicsit a szivünk mélyén 
a boldogtalant.

A kuttilonra azonban visszatért Lenke

4.
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legyünk, nehogy ismét felüljünk a ki­
rályi kézirat lelkiismeretlen commen- 
tátorainak. A 450 millió zsebredugása 
után ezúttal is szívesen felejtenének. Ti- 
meo Danaos et do na ferentes.

— (Az állami tisztviselők óvadékának 
visszafizetése.) A pénzügyminisztériumban 
már kezdetét vette azon módozatok kidol­
gozása, amelyek szerint a tisztviselők óva­
dékának visszafizetése történni fog. Első­
sorban azon tisztviselők óvadéka tizettetik 
—- hir szerint — vissza, akik eddig a leg­
kisebb összeget fizették be.

Szervusz.
(Egy horvát bácsi, Dr. M a j c e a József 

ast indítványozta e héten, hogy az összes 
egyetemeken újból hozassák be uralkodó nyel­
vül a latin nyelv s hogy az összes dok­
torok tegezzek egymást. Felhívását ezzel végzi: 
Szervusitok Doktorok!)

Nekem sem kellett több. Pihent 
phantasiámat nyomban szabadjára 
eresztettem. Pár perczig tétován 
kerengett ide-oda, majd száguldó se­
bességgel bejárta a városokat és il­
latos mezőket, hogy a Dr. Májcen in­
dítványának hatását megfigyelje.

A hatás — mint megbízható 
phantásiám jelenti — bámulatos. A 
közel jövőben a következő felhívások 
várhatók.

1.
Egy végtelenül fájdalmas és jogainkat 

mélyen sértő tényt kell tisztelt végtagtársaim­
nak ügyeimébe ajánlanunk. E tény az, hogy 
nagy Magyarország összes laptudósitásai 
szerint a czigányok minden mulatságon tü­
zesen húzzák a talp alá valót.

Itt az ideje, hogy ennek véget ves­
sünk. Részint a barbár tánezmánia megfé­
kezését, részint végtagtársaink testvéries 
együttérzését elérendő, ezennel a következő 
indítványt nyújtom be a katonai sorozó bi­

s az egész füzórtáncz alatt ki nem fogyott 
a jókedvű szeretreméltóságokból. Súgott, 
mint egy vakmerő kis diák s csakugyan 
pompás ideái voltak s a tisztek valósággal 
irigykedve néztek a diadalmasan rendező 
czibiire.

Kicsit föl is derült Pál ur arczulata, 
de ez nem volt elég Lenkének.

Már pedig én még ma ragyogó 
szeműnek akarom látni, — okvetlenkcdett a 
leány, most már bizalmaskodva.

— Már pedig, ha csak velem együtt 
el nem jön innen, akkor nem fog. Künn az 
utczán, — ha túl leszek innen, — akkor 
valószínűleg fölragyog majd a szemem.

— Annyira rosszul érzi magát mel­
lettem ?

— Nem maga mellett, csak ez a sok 
katona bánt.

— Elküldjem őket ?
— Hiszen ha lehetne.
— Mindent lehet, ha akarom.
— Csakhogy nem akarja.
— És ha megtenném ?
— I.elkemre, megtudnám érette csó­

kolna
— Lenke fölkaczagott:
— Köszönöm a bókot. Csakugyan 

annyira megtudna feledkezni magáról ?
— Pál hebegett mindenfele mentséget, 

hogy nem úgy értette, meg mást akart 
mondani, de most már Szilassy Lenke nem 
tágított.

— Én kötöm magamat a föltételhez. 
Kicsit gzeczessiós, de én szeretem az extra-

zottsághoz, mint bennünket legjobban mél­
tányolni tudó testülethez :

1) A czipők viselése tiltassék meg, s 
hozassák be az egységes szandál viselet. 
Hadd lássék meg már messziről, hogy ki az 
igazi ludtalpu.

2) A lúdtalpnak testvéri együttérzésük 
jeléül tegezzék egymást. Kárpátoktól az 
Adriáig visszhangozzék a szó: Szervusztok 
ludtalpuak !

II.
Testvérek !
A balga közhit ellenfeleknek tart ugyan 

bennüket, de mi tudjuk, sajnos nagyon jól 
tudjuk, hogy mi nem vagyunk egymásnak el­
lenfelei, hanem testvérek vagyunk egy közös, 
egy szomorú sorsban, a soha meg nem válasz- 
tatásban.

Az utolsó előtti népszámlálás adatai sze­
rint hazánkban a képviselőjelöl ti szak­
ma 79327 tagot számlál. Ugyanennyit mutat 
az utolsó népszámlálás eredménye is. Ebből az 
tűnik ki, hogy Magyaroszágon 15 óv óta a 
képviselő jelöltek száma nem apadt. Minthogy 
pedig azóta már két rendes és számtalan idő­
közti választás ejtotett meg s ez alkalommal 
több, mint ezer képviselő választatott meg, 
megállapíthatjuk, hogy hazánkban a képviselők 
nem a képviselőjelöltekből lesznek.

Testvérek ! Ez állapot tarthatatlan. Ez el­
len tennünk kell. Egyesüljünk! Tömörüljünk 
szerves egészszé. Ha meg lesz az egyetértés 
meg lesi a mandátum. Hogy ezt elérhessük, 
indítványozom :

1. Mondassák ki törvényileg, hogy kép­
viselővé csak képviselőjelölt választható.

2. Ha mi, képviselő jelöltek bárhol is 
találkozunk, a testvériség jeléül már most is te­
gezzük egymást úgy, mint az igazi képviselők.

Képviselő jelöltek : Szervusztok.

Egy képviselőjelölt.
* >

Nem ugyan a horvát felhívás ha­
tása alatt születik az a nemsokára 
megjelenendő nyilatkozat, amelyet alább 
közölni szerencsém van, de mégis ez 
alkalommal közlöm, miután a tegezés- 
hez ennek is van némelyes köze.

vagancziákat. Tehet kapok egy csókot azon­
nal, ha a katonákat elmozgósitom. Kezet 
rá ! Vagy már megbánta a hirtelen tett 
ajánlatott ?

Természetes, hogy Jaáky mind a két 
kezét nyújtotta, hogy ezt a kötést megerő­
sítse.

Ekkor már erősen hajnalodott volna, 
a czigány hallgató nótákat játszott. Lenke 
oda intette maga mellé a czigányprimást 
s a következő pillanatban végig sirt a kis 
szalonon a Kossuth nóta.

A három Jaáky fiú öszszenézett, az 
öreg kegyelmes táborszernagy kényelmet­
lenül feszelgett a széken s Szilassy tábor­
nok sürgősen ott hagyta a kártya asztalt 
s kijött a kis szalonba.

— Lencsi, elment az eszed !
Ej, mulatni akarok már vegre, — 

mondta daczosan a leány.
— Megmondtam — dörmögte dühö­

sen a tábornok — hogy kikérek magam­
nak minden ostobaságot. Azután intett a 
czigánvnak, a ki ahbanhagyta a nótát.

Hanem ettől a dorgatoriumtól mintha 
gyűl ad ózni kezdett volna a Jaáky Pál 
szeme.

Hát maga Lenke már előzetesen 
fenyegetőzött azzal a dallal ?

Azt hiszi, hogy én émelygős 
walzerekkel szoktam mulatni ? Ejh — tette 
hozzá boszusan s pattantott az ujjával a 
mit a czigány prímás félreértett s oda set­
tenkedett hozzá.

A leány szeme fölvillant, oda súgott

III.
Brezinák!

Nem méltó hozzánk, hős cseheknek 
hős utódaihoz, hogy perbe szálljunk balgák 
táborával. Mert bár övék a mennynek orszá­
ga, mégis balgák ők.

És mégis, mégis ! Felforr a vérünk, s 
gurulunk a dühtől, ha halljuk, hogy széle­
sen vicsorgó pofával igy üdvözölnek ben­
nünket a gazok: »Szervusz Brezina.«

E meghitt, bizalmas megszólítást gyü- 
löltté tették előttünk. Idegesen fészkelődünk 
ha ezt a szót: »szervusz« halljuk is. Maga 
az sz betű is már úgy hat reánk, mint ál- 
nok kígyó sziszegése.

Ha már semmit nem tehetünk az ide­
genek hitvány tréfálkozásai ellen, kíméljük 
egymást legalább mi magunk. Indítványo­
zom tehát:

1) A köszönésből a latin nyelv álta­
lában, s a szervusz szó különösen kü- 
szöböltessék ki.

2) Ha mi Brezinák, akár mint vér-, 
akár mint névrokonok találkozunk, legyünk 
bár egymásnak apjai, fiai és testvérei, üd­
vözöljük egymást nyájasan bár, de mindég 
ekként: Jónapot Brezina Ur 1

Brezina Bohuszláv 
magánzó és magázó.

Hogy e nyilatkozatok ekként fog­
nak megjelennni, arról kezeskedik

TRACSCSFFY.

MŰVÉSZET.

Blaha Lujza Kaposvárott.
Búcsúzni jött hozzánk, a nemzet csa­

logánya. Meg akar válni a színpadtól, a 
hol annyi dicsőséget szerzett önmagának, 
annyi gyönyört embertársainak. Bucsuzása 
diadalmenethez hasonló. Elibe járul min­
denki, hogy egy-egy babérlevelet tűzzön 
határtalan diadalainak koszorújába, elibe 
járulnak a nagyanyák,hogy megmutathas­
sak unokáiknak az örök fiatalságot, az ars 
aeterna megtestesítőjét. Nagyanya és uno-

valamit a prímásnak s a következő percz- 
ben felhangzott az a szépen csengő meló­
dia, a mit arra a szövegre énekelnek, 
hogy : Mégis hunezut a német . . .

A közös tiszt urak elsápadtak s a 
táborszernagy ur mereven felállott.

Hiába tartóztatta a házigazda a hatal­
mas urat, ment szó nélkül, még a Rákóczi 
indulót sem várva be.

Mig a kivonulás tartott, Lenke oda 
szólt Pálhoz.

— A jutalmat elengedem.
— Én nem! — tiltakozott villámló 

szemekkel Jaáky Pál.
— Ne okozon botrányt! Elég volt az 

én botrányom.
En pedig nem engedem a jussomat. 

Maga kezet adott rá, én is kezet adtam rá.
— Ha pedig hozzám ér, kikaparom a 

szemét.
Úgy szállott vele szembe, mint egy 

kis vadmacska.
— Az a maga dolga. Én nem leszek 

gyáva. Nekem meg kell csókolnom, nem 
azért mert, fogadást veszítettem, hanem mert 
kell. Érti, muszáj !

— Persze becsületbeli kötelessége.
— Nem! — mondta nagyon határo­

zottan Jaáky.
— Igazán nem!
— Szavamra.
Lenke pár másodperczig gondolkozott, 

azután oda tartotta ajakát.
Így vett el a második Jaáky fiú is 

katona leányt.___ _
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ka. Ebben a két szóban rejlik a nagy­
asszony dicsőségeinek kulcsa. Ez a titkos 
varázs, a mely nem érzi meg az evek múl­
tát s a melyen nem fog az idő vas toga.

Bla ha Lujza hétfőn este érkezett vá­
rosunkba. A vasútnál ünnepélyes fogadtatásban 
részesítették s négyes fogaton hozták be Erzsé­
bet szállóban levő lakására. A művésznő ked­
den este lépett el először a -Korú ez furfang* 
BÖZSÍ-ében. A színház ez alkalommal színükig 
megtelt közönséggel, a kik elhalmozták taps­
sal virággal a művésznőt. Szerdán »Tünderlak 
Magyarhonban« Marcsá-}&t csütörtökön a 
»Náni* czimszerepét játszotta el, tegnap esti 
pedig a .Menyecskédben ragadta el a közönséget.

Csütörtökön este nyújtották fel liláim Luj­
zának a kaposvári közönség remekművű ezüst- 
koszorúját, a melyet a művésznő meghatottál! 
köszönt meg. Az előadás után, előkelő nagy­
számú közönség részvételével társasvacsórát ren­
deztek tiszteletére, a mely kedélyes hangulatban 
késő éjjelig tartott.

A művésznő ma este búcsúzik a »Piros bu- 
gyelláris« czimü népszínműben s héttőn reggel 
elhagyja Kaposvárt. Ittléte alatt szinte éreztük 
az arénában azt a művészi fuvallatott, a melyet 
különben oly sajnálattal nélkülözünk. Művésze­
tének ereje vakító világossággal szórta teli a 
a sétatéri hódé minden zugát, s sajnáljuk 
hogy távozta után annál nagyobb sötétségben 
maradnak a törpe cpigonok. Mert a dombor- 
művészet még sohse világított.

Előfizetési íelhiuás.

A kik olvassák lapunkat, meg­
győződhettek arról, hogy nem szóvi­
rágot hintük olvasóink elé, hanem az 
igazság szent erejével akarjuk meghó- j 
ditani Kaposvár és Somogy vármegye 
közönségének ama részét is, a mel) 
még nem ismerte fel lapunkban azt 
a sajtó orgánumot, a mely érdemes 
arra, hogy anyagi áldozatot is hozza­
nak érte. Czélunkat csakis igy érhet­
jük el s épen azért kérjük a közönség 
szives támogatását.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
Egész évvé S korona 
Eél » 4
Negyed » 2

Egyes számok kaphatók : Kaposvárott 
Szabó Lipót könyvkereskedésében, Csurgón 
Vágó Gyulánál, Marczaliban Mizsur Ádám- 
nál, Szigetvárott Ferenczi Dávidnál, Nagv- 
Atádon Günsberger J.-nél és Dotnbovárott 
Bruck Zsigmondnál.

Lapunk hátralékos előfizetőit kér­
jük, hogy az előfizetési dijakat bekül­
deni szíveskedjenek, nehogy a lap 
szétküldése fennakadást szenvedjen.

H1KEK
Pusztulnak a vetések.

Megdöbbentő hírek érkeznek az ország 
minden részéből. A búza sárgul, pusz­
tul. Eddig a szárazság volt a baj; most 
az eső mért rá halálos csapást, P elül a 
rozsda alul az elszáradás tünetei lepik 
meg a ritka, aszályos táblákat. Akár­
csak a politikában: Alul enyészet fe­
lül gazság. Az árak a tőzsdén roha­
mosan emelkednek. Ez bármily kívá­
natos máskor, most rossz omen.

»N É P I O O«

Kétségbeesünk ezen szomorú, re­
ines hírek hallatára s c pillanatban 
csak fohászkodni tudunk a magyaiok 
Istenéhez, hogy óvja meg v.t az úgyis 
sokat hányatott nemzetet egy ujahb 
csapástól.

A pünkösdi esőbe vetettük ósz- 
szes reménységünket. Az eső után mégis 
felsóhajtunk: Adtál uram esőt, de nincs
köszönet benne. „ ,

Ezalatt odaíünn, az ország fuva­
rosában lelketlen kidárok alkusznak a 
hazára. Úgy hívják őket hogy delegá- 
tió. Sietnek az eladással, mert naprol- 
napra csökken az értéke, bedig (t \út­
díj majd az értékhez arányul.

Az osztrák zsoldos had saját vé­
reink támogatásával rakja ránk a ter­
heket. Mind súlyosabb és súlyosabba­
kat. Vájjon ágyúra kell-e majd adnunk 
az utolsó falat kenyerünket is, mert 
egynéhány renegát úgy akarja r

Azoktól minden kitelik. Ments 
meg Uram népedet a sáskajárástól!

.— Athletica. A kaposvári athleticai Club 
vasárnap ás hétfőn nagyszabású versenyek ke­
retében avatta fel akorcsolya pálya területén épí­
tett uj telepét. Ez alkalommal vendégül látta a 
budapesti postatakaiékpénztári tisztviselők sporl- 
egvletét, a kik magukkal hozták jól kiképzett 
football csapatja kát is. A verseny a heh beli 
és vidéki közönség nagy érdeklődése mellett 
folyt le, számos győzelmet jutattva Jiatal atlile- 
táinknak. A verseny lefolyásáról álljon alábbi 
tudósításunk : Vasárnap d. u. fél A órakor 
a versenyzők gárdája zeneszó mellett lelvonult. 
Koczián elnök szép beszédben méltatta a
nap jelentőségét s a sporttelepet rendeltetésének
átadta. Erre a közönség fedőt on tővel, állva 
elénekelte a hynmuszt, mire dr I* etc Márton a 
jury elnöke ' megadta a jelt a versenyek 
elkezdésére. Ennek eredménye a következő :
1. 120 m. gátfutás. Első Simon Imre. K. A. 
ti. 2-ik Sasse Béla Epést. Idő 21-K másod­
perig. 11. Uiscos vetés. Első Halmos 30.30 
cm. 2-ik Sasse 25.06 m. vetéssel. 111. 400 m. 
futás. Első Gzagány, 2-ik Rostokczy lípest. 
Idő 5» másodperc/. IV. Magasugrás.^ 1-sö 
Sasse 100 cm., 2-ik Révész Rpest. 155 cm. 
ugrással. V. Súlyemelés. 30 kgmos v asm ti­
dal 1-sö Varga M. K. A. C. 28 emeléssel, má­
sodik Kallós .1 K. A. C. 23 emeléssel. \'U_3 
Iá bfut ás 1211 in. Indultak Rónai- Kerekes 
pár K. A. C. Halmos—Sasse | r Rpest. Holt­
verseny. VII. Kootbail-mérközés 0 goallal 2 go­
al ellen győz Kaposvár. Héttő 1. Staletatutás. 
Rónai, Rigó. Gruber, Simon K. A. C. és Sasse, 
C.zagány, Rostokey, Halmi s 1'. A. * . részéről. 
Küzdelem után mcllszélességgcl Rpest győz. Idő 
58 másod perez. II f oo 111 a 11 mérkőzés. 
7 gcalla 3 ellen győz a P A. C. Vasárnap 
este társas vacsora voll a Koronában, ahol a 
vendégek átadták a K. A C.-nak emlékül ho­
zott selyemzászlól. Hétfőn éjjel a vendégek el­
utaztak.

A kaposvári közjegyzöség. A
kaposvári közjegyzői állásra hirdetett 
pályázat határideje f. hó 21 -én járt le. 
A pécsi közjegyzői kamarához ezen 
állasra összesen hetvennégy kérvény 
érkezett he. A j ályázók 1 < ; vl a j écsi 
közjegyzői kamara Laid,immer (ősz- 
kár dr. alsó-lendvai kir. közjegyzőt 

I jelölte első helyen. Az összes iratok 
I most odafönn vannak az igazságügy mi- 
I niszternél, a ki a kamara jelölésétől 
I függetlenül teszi meg előterjesztését a 

a királynál. Úgy halljuk, hogy a dön­
tés ez ügyben csak az és:.szel törté­
nik meg.

iqo4. május 29.

Esküdtszéki fötárgyalások. A
jövő hó 6-án kezdődő esküdtszéki cik­
lus alatt a következő ügyek kerülnek 
elbírálás alá:

Junius 0. Szándékos emberölés bűn­
tettének kísérletével vádolt Hiba János és 
Lovas Fcrencz.

Junius 7. Gyújtogatás bűntettével vá­
dolt Besenyei Lajos.

Junius 8. Szándékos emberölés bűn­
tettének kísérletével vádolt Kovács János.

Junius 9. Gyújtogatás bűntettével vá­
dolt S z aló n t a i István.

Junius 10. Szándékos emberölés bűn­
tettével vádolt Barabás István és társa.

Junius 11. Gyújtogatás bűntettének 
kísérletével vádolt Reich Istvánná.

Az esküdtszéki tárgyalások elnöke 
Kisfaludy Ákos kir. tvszéki biró.

— A baja—bátaszéki hid. Úgy érte­
sülünk, hogy a baja—bátaszéki dunai hid 
építését még a nyár folyamán megkezdik. 
Csak azt várják még, hogy a király a be­
ruházási törvényjavaslatot szentesítse. Ez 
a hid reánk Kaposváriakra nézve különös 
fontossággal bir, mert a baj a-bátaszéki bid 
megnyíltával a vasúti forgalom nagy mérvű 
növekedésére számíthatunk. A vasúti forga­
lom növekedése pedig szükségképen kihat 
a város gazdasági életének egyébb ágaira 
is. A magyar alföldnek, sőt az erdélyi és 
délmagyarországi megyek egy részének 
Steierország s Delausztria tele gravitáló tor- 
galma nagyrészt ezen a vonalon tog lebo­
nyolódni, s ennek a vonalnak Kanizsán kí­
vül nincs nagyobb állomása, mint Kapos­
vár. A kaposváriaktól (főleg a kereskedők­
nek szól) függ tehát, hogy a viszonyoknak 
ezen kedvező alakulását a maguk előnyére 
kiaknázzák, es reméljük, hogy a kereskedők 
vállvetve fognak igyekezni a városi ható­
ságokkal, hogy ezen nem mindennapi elő­
nyöket a modern haladás — s nem a csö­
könyös maradiság — szellemében a város 
minden polgára jólétének előmozdítására 
használják fel.

A bikaviadal. Egy krajezáros újság 
a bikaviadalokról elmélkedvén, a következő 
jóízű levelet közli:

Tisztelt forgalmi vállalat!
Mivel az általam is nagyon tisztelt 

polgármester ur is csak vérnélküli bikavia- 
4dalt óhajt, -11 felajánlok magamat bikának. 

Ne tessék félni, hogy én minden tekintet­
ben meg nem felelek. Úgy bőgök, mint 
egy állat. Schwarcz Jónás collegámnak itt 
van egy üzlete, az „Ezermester“ czimü ba­
zár (tan tetszik is ismerni?) ő ért a mis 
másoláshoz és a bűvészeihez. Ü úgy csi­
nálja ki, hogy tüzet okádok. Így aztán nem 
lesz baj, jótállók. A nagyérdemű közönség 
es a magas uraságuk pedig olyan elégedet­
ten távoznak, hogy non plusz ultra! Csak 
azt kötöm ki, hogy a nagyságos toreador 
urak csepiibe göngyölt gombot tegyenek a 
kardba, a mely I vei piszkálni akarnak. Más­
kép ki nem állok, daczára, hogy igen bá­
tor bikának Ígérkezem.

Kérésemet megújítva vagyok alázatos 
szolgája

GRUN HIN KAS s k. 
oroszlán és jegesmedve 

I >ob-utcza 103. sz. a. 
111. cm. 96.

SurJ község veszedelme. Pünkösd 
Mi., aal k najj ii délután 5 órakor rettenetes vi­
har vonult el Surd község felett. Egy csöpp 
eső nélkül, nagy robaj közepette, óriási jég 
zudult a die, e pusziit!a köröskörül mindent. 
Szőlő, gyümölcs, gabona letarolva bevert a 
földön. A jégeső némely házról ’úgy elsöpörte 
a r-.<'iépzsiiideiYtetőt, hogy csak a puszta geren­
da zat meredt az égnek. A baromfiak es kisebb 
háziállatok százával bevertek a földön, az em­
berek kiket a vihar utóiért, véresre verve me­
nekültek hajlék alá. A nép kétségbeesetten
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nézte az elemek tombolását, melynek nyomán 
éhínség, nyomor jár. Este 10 órakor megeredt 
u zápor és azt is elsöpörte amit a jégeső épen 
hagyott. A teljesen letarolt határ kétségbeejtő 
látványt nyújt.

— Szervusztok doktorok! DoktorMaj- 
cen József zágrábi ügyvéd felhívást intézett 
a világ összes doktoraihoz. Felhívását, a 
mely latin nyelven van irva, elküldte a vi­
lág összes egyetemeinek. Fordításban igy 
hangzik :

Nagyságos rektor ur !
1848 óta a világ összes doktorainak 

szabadsága, egyenlősége és testvérisége ér­
dekében semmi sem történt.

Nagy kár volt, hogy az említett év 
óta a latin nyelv helyett, amely a világ ösz- 
szes egyetemeinek és különösen doktorainak 
a közös volapükje volt, a franezia nyelv 
lett általánossá. Még ugyanazon nemzet, 
ugyanazon egyetem és ugyanazon fakultás 
doktorai sem ismerik egymást es idegenek 
maradnak egymásra nézve. Amit azonban 
az elmúlt század elmulasztott, azt helyre 
hozhatja a huszadik század. Ezért bátorko­
dom a következőket indítványozni:

1. A latin nyelvet vissza kell állítani 
regi használatába.

2. A világ összes egyetemeinek vala­
mennyi doktora közt általános legyen a te- 
gezés, amint az katonatisztek és nemesek 
közt is szokás.

3. Evenkint adják ki az egyetemek az 
ő doktoraik jegyzékét.

4. A világ összes doktorai évenkint 
tartsanak nemzetközi kongresszust, mindig 
valamely más egyetemi városban.

Végül azt ajánlja, hogy a legközelebbi 
kongresszus Zágrábban legyen, még pedig 
már az idén augusztusban és ott piár har­
sányan és gyakran hangoztassák :

— Szervusztok, doktorok !
— A magyar gazda közönség figyelmét 

felhívjuk uz óvás« czimil hirdetésünkre.
Budapest fejlődése. A főváros sta 

tisztikai évkönyve most jelent meg, rendkivü- 
érdekes adatokkal szolgálva a magyar főváros 
fejlődéséről. Az évkönyvet, amely lSítíl—1901. 
évekről számol he, a statisztikai hivatal aligaz­
gatója, Thirring Gusztáv] dr. szcrkesutette s 
a könyv adatai, nemcsak igen tanulságosak, de 
sok rendkívül érdekes adattal is szolgálnak.

Az utolsó tiz évben kétszáz hektárral lett 
nagyobb Budapest területe, most 20,090 hek­
tár, lakóinak száma 1901-ben 734,165, Érde­
ke» kimutatást közölt az évkönyv Budapest ut- 
czáiról. A leghosszabb utcza 3075 méter a Bé- 
esi-ut a kültelki utak között azonban akárhány 
3—7000 méter hosszú ut van. Legsürüben la­
kott a Dob-uteza, ahol 87 házban 9362 lakó 
van A házak száma rohamosan növekedett. A 
nagy fejlődést legjobban mutatja, hogy 1870-ben 
csak 9351, abból is 75 5 százalék földszintes 
ház volt Budapesten, 1901-ben pedig 16:254 
s abból 56.4 szézalék földszintes. Kilencz hál 
volt, amelyben száznál több lakás van, ebből 
kettőben háromszáznál több szoba van. Huszon­
négy bérkaszárnya van, amelyben négyszáz la­
kónál több húzódik meg. A iekóházak között 
első a Károly-kürut 9. számú háza, amelynek 
652 lakója van. A lakoságnak a fele 364.798 
egyszobás lakásban lakik és csak 2340 lakos­
nak van tiz szobánál nagyobb lakása Buda­
pesten tizennégy százévesnél idősebb ember 
van, még pedig 101 éves 6 férfi és 5 nő, 102 
1 nő, 103 éves egy nő, 105 éves 1 nő. A 
magyarság terjedését bizonyítja, bogy 1881-ben 
a lakosságnak cr-ek 56 százaléka volt magyar 
busz évvel későbben 79.6 százaléka. A neme­
tek stáma busz év alatt 34 százalékról I 1 szá­
zalékra, a tólokké 6 százalékról 3 százalékra 
csökkent A lakosságnak műveltsége i> emel­
kedett.

Értesítés. Felhivatnak mindazon szöl- 
lösgazdák, kik fillokszera által meglepett szel­
lőjüket szénkéneggel kívánják fentartani, hogy 
szénkéneg szükségletüket az őszi gyérítésre jú­
nius 15-ig alólirolt i aktáinál annál is inkább

! jelentsék be, mert másként a kaposvári bizo­
mányi szénkéneg raktárból szénkénegre a Nmlt 
Földmivelésügyi Minisztérium rendelete alapján 
nem tarthatnak igényt. Kaposvár, 1904. ápri­
lis hó. Állami Bizományi Szénkéneg Raktár.

Magäntudomäny
Emberszólás.

íi.
Az emberszólás, mint olyan.

A másik magyar egyetem könyvtárá­
nak jegyzékében ezt a mondatot találtam 
az előszóban: »Lehet-e egy könyvtárnak 
magasztosabb czélja, mint az, hogy könyve­
iről hű jegyzéket adjon« ?

Lehet-e, nem-e, nem tudom, nem ku­
tatom. Valószínűleg nem lehet. De ez most 
mellékes.

Ezen kérdés analógiájára kérdezem : 
Lehet-e egy embernek, aki egész életén 
keresztül tracscsol, magasztosabb czélja, 
mint az, hogy az emberszólást tudományos 
rendszerbe foglalja. ?

Én azt tartom, hogy nem lehet.
Önök lehetnek bármilyen vélemé­

nyen. Jogukban áll.
Azonban a könyvtári jegyzék készítő­

itől elvárom, hogy — miként én támogat­
tam az ő nézőtöket —- ők is loyalisan je­
lenjenek meg az olvasók előtt, s záros ha­
táridő alatt jelentsék ki, hogy nekem iga­
zam van.

Meggyőződésem, hogy az az ember 
aki embertársaival meg tudja értetni, mily 
hordereje van az emberszólás rendszeresí­
tésének ez az ember hézagpótló hivatást 
teljesít.

Eléggé csodálatos, hogy csakis jelen 
sorok Írója jött erre a gondolatra! Rend­
szerbe van már foglalva mipden a világon. 
Az égi testek a tudósok megállapította rend­
szer szerint mozognak. Pedig tudott-e még 
valaki is bármit az égi testekről, amidőn 
a felebarátaink és felebarátnőink gyöngéit 
már erőteljes kritika alá vettük — persze 
mindig a hátuk mögött.

Emberszólás mindig volt, van és lesz. 
Ez a théma az egyedül általános, egyetemes 
és örök théma. Kezdődött a paradicsomban 
és végződni csak akkor fog, amidőn egyet­
len ember sem lesz a világon, akinek adós­
sága lenne Szóval soha. Helyet foglal a 
legjobb családok asztalánál ép úgy, mint a 
legrosszabb családokénál. Világtörténeti kor­
szakok születnek, virágzanak, lehanyatlanak 
divatok jönnek, letűnnek, minden változan­
dó, múlandó: csak egy, ami nem múlik el 
soha, ami nem lesz unottá soha, ingerlő 
mindig, aktuális mindenütt: az emberszó­
lás.

Ez az örök és általános théma meg­
érdemli tehát, hogy egy tudományos elme 
egész életen át csak vele foglalkozzék.

Nemes egyszerűséggel bevallom, hogy 
e tudományos elme én vagyok.

Teljes bőséggel kifejtenem ez alka­
lommal nem lehet e kérdést. Ma megelégszem 
azzal, hogy felhívtam reá az Önök figyel­
mét, s ezzel a tudományos lavinát útnak 
indítottam.

Most csupán néhány megjegyést az 
általános tanokból. Mindenekelőtt defini- 

! aljúnk
Emberszólásnak neveztetik két vagy 

három embernek egy távollevő negyedik 
I személyről, lehetőség szerint jóbarátról foly- 
1 tatott olyan tartalmú beszélgetése, a mely a 

jelenlevőkre édesen bizsergető hatást gya­
korol, a távollevőkre pedig — ha ez vé­
letlenül es láthatatlanul hallaná a beszélge­
tést — pukkasztólag hatna.

Lényege tehát:
1. Két vagy több jelenlevő személy.
2- Egy vagy több távollevő személy.
3. A jelenlevők és távollevők közötti 

»jó barátság«.
4. A beszélgetés határozottan olyan 

jellegű legyen, hogy a távollevőről épen 
ellenkezője mondassék annak, amit neki 
szembe mondottak volna.

Hásználata különféle. Vannak akik 
igen keveset fogyasztanak belőle. Ezek ma­
gukról azt hiszik, hogy ők korrekt emberek 
mi pedig azt tartjuk róluk, hogy uualmasok. 
Mások az arany középút lovagjai — 
mint mindenben, ebben is a közép mérté­
ket alkalmazzák. Persze ez a csoport a 
a legnagyobb, a 98 százalék. S végül van­
nak a speciálisták, akiknél az emberszólás 
nem szórakozás, nem mulatság, hanem ön_ 
czél, és ezt a czélt szolgálják egész életü­
kön át. Ők ha himnemüek: diplomaták, ha 
nőneműek : kegyelmes asszonyok.

Hatása kiszámithatlan. Olyan fegyver, 
amelyről soha sem lehet tudni, hogy merre 
sül el. Még a kilőtt golyó is visszafordul­
hat ellened, amikor már nem is várnád. De 
aki a fegyvernek mestere, az karriért csi­
nálhat vele. Elv: mindent helyén és idejé­
ben!. Hányán sétálnak az aszfaltokon s a 
tétlenség fáradalmát pihenik azalatt, mig 
te izzadva görnyedsz munkád terhe alatt. 
S csak azért mert ő ügyesen választotta 
meg a helyet, időt és személyeket, ahol 

mikor, aki nek és a kiről valami go­
noszát súgjon a fülébe.

Egy ilyen világfi végredeletében el­
árulta gyermekeinek az ily fajta érvénye­
sülés útját. A végrendelet ide vonatkozó 
része igy hangzik :

»Minden leánynak súgj valami csípő­
sét a tűiébe a legeslegjobb barátnőjéről. 
Ha a barátnő szebb és pedig feltétlenül 
szebb s nem kifogásolható se termete, se 
keze, se lába, úgy tagadd meg az észbeli 
képességét.

Minden (főképen csúnya) lány anyjá­
nak mondj valami gonoszát a bálkirálynő- 
nőröl. Onnan siesss a bálkirálynőhöz s fi­
gyelmeztesd azt az előbbi mama savanyu 
arczára,

Minden tisztviselő előtt botránkozzál meg 
feljebbvalója hülyesége fölött. Minden fel­
jebbvalónak mondjad meg, mennyire sajná­
lod őt, hogy oly buta alantosokkal kell 
küzködnie.

Műtárlaton mindig csak egyetlen egy 
szép képet, vagy szobrot találj, azét, aki­
vel épen beszélsz. Ne mulaszd el a prima­
donna előtt nagymamának nevezni az ő if­
jabb riválisát. A volt miniszter előtt sopán­
kodjál, hogy mivé lettek az ő nagybecsű 
alkotásai a jelenlegi miniszter avatlan ke­
zei alatt. Az élő miniszter előtt ne a múl­
takról beszélj, hanem a jövő kikiáltott em­
berét fitymáld.

Ha ez utón haladsz gyermekem, egy 
napon arra ébredsz, hogy mindenki okos, 
szellemes, finom és diszkrét embernek 
fog tartani. S ekkor csak egytől óvakodj : 
a munkától. Tanácsimat igyen ha követed, 
»virágos mező lesz életed, s ezrek sirat­
ják elmúlásodat.«

Egyelőre ma ennyit Ezután követ­
kezik a rendszer. *)

*) Hát mégis igaz, hogy az őrültségben is 
van rendszer.

Tracscsffy

Színház.
A regime-ről, a repertoir-ról, az előadás 

nívójáról stb stb . . . már a Nádasi-féle 
színtársulat szereplésénék első napjaiban 
elmondtuk véleményünket. Ezen kritikánk

■■■■■■■■
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eleinte — kisvárosias gavallériából a
a közönség, egy részénél hűvös fogadta­
tásra talált, ma már azonban az egesz kö­
zönség sőt a helyi sajtó egyik competent 
sebb orgánuma is nézetünket teljesen ma­
gáévá tette. Most is tehát csak azt mond­
hatjuk az igazgatásról a mit első Ízben 
mondtunk, hogy kritikán aluli.

Most, hogy Hl aha Lujza vendégsze­
repei, úgy látszik, el akarja magát látni a 
direktor ur az egész szezonra, teje tetejére 
állítva mindent, ami útjában áll • szabály - 
rendeletet, rendőri tilalmakat, közbiztonsági 
rendszabályokat; menteni akarja azt, a mit 
még lehet.

A Blahanapok elején ilyetenkepen 
ritka műélvezetben volt részünk a megje­
lent közönséggel egyetemben. Sajnos azon­
ban nem csak az előadás alatt, hanem az 
előadás előtt is. A színigazgató ur szembe­
szállt a hatósággal és annak a közönség 
biztonságát, védelmét ezélzó rendelkezései­
nek teljesítését nem csak hogy megtagadta 
sőt a legfurcsább tenorban hegyeskedett, 
hogy a színkörben ő úgy intézkedik, a hogy 
neki jól esik, mert erre neki hatósági en­
gedélye van. Különben álljon itt a száraz 
tényállás.

A hatóság, amidőn az igazgatónak a 
múlt évben a játszási engedélyt kiadta, 
eltiltotta az u. n. pótszékek behelyezését, 
mert azt tapasztalta, hogy — főleg vendég- 
szereplések alkalmával — az úgyis szűk 
színkör földszinti és karzati járóit székek­
kel torlaszolták el, s azokat is bérbe adták.
E hó 25-ikén reggel a tűzoltóparancsnok jó 
eleve figvelmcztettc a színházi titkár utján 
az igazgatót, hogy a járókra székeket rakni 
a rendőrhatóság által szigorúan betiltatott. 
Az előadás előtt fél órával a rendőrfogal­
mazó kötelességszerüen megvizsgálván a 
színházat, megütközéssel constatálta, hogy 
a földszinti széksorok és a páholy­
falak közti amúgy is szűk közök végig van­
nak rakva székekkel. Az igazgatót erre fel­
hívta azoknak eltávolítására, mit azonban 
Nádasi színigazgató megtagadott. Ezalatt 
odaérkezett a tűzoltóparancsnok is, ki hall­
ván, hogy mi történt, kijelentette, hogy az 
őrséget bevonja. Erre a rendőrfogalmazó 
közölte Nádasival, hogy a közönség bizton­
ságáért nem felel és a felelőség egyedül az 
igazgatót fogja terhelni. Nádasi hegyesen 
visszafelelgetctt, mire a rendőrfogalmazó és 
a tűzoltóparancsnok faképnél 1 agyták őt. 
A székek egyrészét — mirabile die tu — 
mégis kivitette a director ur. A rendőrfogal­
mazó a nagy és előkelő közönségre való 
tekintettel, kerülni akart minden skandalu­
mot s igy megelégedett azzal, hogy a rend­
őrlegénységet megszaporitotta; a tűzoltó­
parancsnok pedig megkétszerezte a kirendelt 
tűzoltók számát

Most mit láttunk ? Dissonántiát, üres 
házakat s kritikára nem méltó e'őadásokat. 
Ez a nyereség, a szinkerület uj beoszta 
sából. Nem sok, de untig elég. Illeg ahhoz 
hogy elszokjunk a szórakozásnak ettől a 
fajtájától. Mikor fog végre közönség s 
megszólalni, mikor fog majd a jó pénzéért 
műélvezetet is követelni ? Mikor log vegre 
Kaposvár is beleszólni abba, hogy ki le­
gyen a a pécsi színigazgató ? ................

Erre várjuk a választ a szinügyi bi­
zottságtól — ha ugyan még létezik ilyen, 
erre várjuk a választ a színházba még járó 
közönségtől. A rendőrségtől pedig elvárjuk, 
hogy az előírásokkal ellenkező előadások 
megtartását betiltja s ha kell, karhatalom­
mal is megakadályozza Utóvégre is a fe­
lelőséget az igazgatóra áthárítani nem lehet.

SZERKESZTŐSÉG! ÜZENETEK

KÜLFÖLD

A keletázsiai háború.
A tengeren jelentékeny veszteség érte a 

minap a japánokat. Elpusztult llalsusa nevű 
pánczélos, J o s 1 i m o czirkáló és M i á k ó nevű 
jelzőhajójuk. Különösen érzékeny vesztesége a 
japán Holtának a Katusa elsülyedése, mert az 
egyike volt a legnagyobb és legértékesebb csa­
tahajóknál Elpusztulása ugyanolyan volt, mint 
a Petropavlovszké, tengeralatti akna robantotta 
fel.

Érdekesen nyilatkozik a körülzárt l’orl- 
Arthur helyzetéről a londoni Daily News tudó­
sítója, a ki csak a minap hagyta el Port-Ar- 
thurt s most Csifuból a következőket jelenti:

A vár helyőrsége igen lelkes es elszántan 
készül a nagy küzde emre. A japánok a lia- 
tungi félsziget keleti oldalán huszonötezer em­
bert szállítottak partra, a kik mind Port-Arthur 
ostromára vannak rendelve. Az orosz hely­
őrség tizenötezer emberből áll s mintegy ki lenéz 
hónapra el van látva élelemmel. Az erődök kévésé 
vannak megrongálva, de annál nagyobb a kár 
az arzenálban és a dokkokban. A II c t v íz a n 
még mindig teljesen harczképtelcn, az A sz­
ív o 1 d-ot most javítják a dokkban. A kikötő­
ben álló hajók nagyobb része készen van arra, 
bogy tengerre menjen, a csatornában levő aka­
dj kokat (az elsüllyedt japán gyujlóhajókal) nagy 
sietséggel robantják fel az oroszok, hogy a ha­
dihajóik útját szabaddá tegyek.

A ezár ezalatt végig járja az orosz vá­
rosokat, a honnét a mozgósított orosz csapatok 
a hareztérre készülnek s mindenütt lelkesítő be­
szédet intéz katonáihoz. Alig hiszik azonban, 
hogy a czár személyesen is megjKenik a harcz- 
téren.

A szárazföldi küzdelemben mintha az 
oroszok felé fordult volna a szerencse.

Csodáljuk, a rendőrség engedékenysé­
gét akkor, amikor néhány száz ember élet- 
biztonságáról volt szó, hisz a hatóságnak 
a legszigorúbb, a legszélsőbb végletekig 
menő óvintézkedések életbeléptetése és fen- 
tartása annál is inkább kötelessége, mert 
tudvalevő, hogy ez a színkörnek nevezett 
fabódé olyan szerencsétlen beosztással bir, 
hogy a legkisebb pánik esetén tuczatszám 
nyomnák agyon egymást az emberek.

Ezen esetből kifolyólag újból eszünkbe 
jut, hogy mily rossz cserét csináltunk 
akkor, amikor Somogyit oly könnyel­
műen menni hagytuk, s csak úgy vak- 
tába belementünk a pécsi szinikerületbe. 
Somo g y i mindig első rangú társulat­
tal jött de* telt erszénynyel is távozott min­
den egyes alkalommal. E mellett becsülte 
a publikumot s kedvére járt el. A rendőr- 
séggal tűzoltósággal sohse volt baja. Szerény 
volt s közbecsülésben állott. A repertoir-t 
nem a cassájához, hanem a közönség ízlé­
séhez és kívánságához alkalmazta. Szóval 
az összhang az igazgató és a publikum 
közt teljes volt. S teljes volt a ház is.

Viszály Francziaország és a Vatikán 
között.

Magántudós. 1, Hogy »magántudo­
mány« cziiuü rovatunkat állandósitjük-e,az nem 
mi tőlünk, hanem magán tudósunk tói TfUCSCS- 
ffy urlól függ. 11a egyszer mássszor üresen ma­
rad a rovat, reá vessenek, a kis hamisra.

Ad. 2. Arról nincs tudomásunk vájjon 
Tracscsffy ur is szandálban szaladgál-e télen, 
nyáron és hajadon fővel, úgyszintén arról sincs, 
hogy vérbeli rokonságban van-e néh. L öldvári 
Jakab úrral. Hogy a lelki rokonság hányad 
iziglen köztük, azt láthatja »müveiből«

Ad. 3. Nem.
Ad. 1. Igen.
Ad. 5. Igen.
Ad. ti. Nem.
Ad. 7. Mással nem szolgálhatunk. Mi ■

— D. S. Kaposvár. Hogy a kávéházban 
kedden már nem kapja meg a »Népjog»-ot, az 
nem rajtunk múlik. Tessék az illető kávésnál 
reklamálni. Tudóinkkal az összes helybeli ká­
véházakba jár egy-egy példány.

— Tracscsffy. Technikai akadályok mi- 
iniatt csak jövőre jön. Különben legyünk nyu­
godtak. Ilyent nem croquirozhatnak cl más 
lapok. Hogy az Ön szavaival éljek: Harmad­
szor: mert nincs hozzá vágott dohányuk, má 
sodszor: mert Tracscsffy csak egy van az 
illető váczi körúti ház 111. emeletén és először : 
mert az ideát jelen üzenetünkkel már ide rögzí­
tettük. Különben nagybecsűjének ogyéhh ré­
szére vonatkozólag:

Ad »Ehun küldök egy czikkovényt.« 
Ez nem magyar kifejezés. Inkább mondhatta 
volna : »Ahun ni egy czikkely«. Ez természe­
tesebben hangzanék és egyénibb ize is van.

Ad »Közönség köréből«. Örvendünk, hogy 
oly figyelmesen átolvasta lapunkat hogy még a kö­
zönség köréhül czimü rovatunk se kerülte 
ki figyelmét. Ide iktatjuk szerkesztőnkhöz inté­
zett, idevonatkozó bájos sorait szóról szóra:

»Mi haj van, hogy a színház nem tet­
szik ? Talán a primadonnák nem elég szépek ? 
Ez súlyos hiba s azt hiszem »megrovás! kaland* 
gyűjtő czim alatt nyíltan ki kellene kelned el­
lene. Mert vagv temploma színház vagy korcsma. 
A közönség köréből ■ azt látom, hogy korcsma. 
Tehát legyen az, annak minden consen- 
quentiájávai egyetemben.« Eddig B (nagyb.) 
sorai.

Ennyi gyanúsítást commentár nélkül kell 
hagynunk. Átadjuk önt — hogy saját szavaival 
éljünk — a közmegvetésnek. Ismét az Ön sza­
vaival : Jó napot Brezina ur.

P. s. Te kis hamis! Jutalmul megkapod 
a »Kis Élczlap« 5 elkobzott számát 19U2. év­
ről. Szervusz !

U. i. No. 2. Két helyi Maxi mégis kitett 
magáért.

— Érdeklődő Tudóinkkal primadonnákat 
pártfogoló egyesület Kaposvárott nincs. Hogy 
ezután alakul-e ilyen, arról nincs tudomásunk. 
Tudóinkkal primadonnák sincsenek.

h ö. Legyen máskor is szerencsénk.

A franczia kormány Nisard vatikáni 
nagykövetét visszahívta s nem rajta múlt, hogy 
a diplomáciai összeköttetést is teljesen meg nem 
szakította a Vatikánnal. A Vatikán ugyanis, il­
letőleg a pápa képviseletében Merry de Val 
államtitkár jegyzéket intézett az összes nagyha­
talmakhoz, a melyben erős szavakban elitéli 
Loubct köztársasági é nükül, hogy az olasz ki­
rályt a Umririálban meglátogatta. Ezen jegyzék 
czélja azonban nemcsak az volt, hogy l.oubct 
elnököt a hatalma kn I hepan zolja, hanem 
egyúttal az is, hogy i kalholikrs fejedelmek­
nek értésére adja, miszerint eszükbe ne jusson 
a Quirinál küszöbének átlépése, ha vele jó 
barátságban kívánnak maradni. A Vatikán ezt 
a jegyzéket csekély változtatással a nem hatho- 
likus fejedelmeknek, a német császárnak és az 
orosz czárnak is megkiildötte.

A Vatikánban most nagy a felfordulás, 
mert nem tudjuk, hogy miképpen tegyék jóvá a 
dolgot. Í gy látszik, hogy Men y de Val államtit­
kár állása megingott.

Felelős szerkesztő:
Szúnyog Mihály dr.

L aptulajdonosok és kiadók :
Szalay Karoly és Rózsa Ernő dr.

Szerkesztiiég és kiadóhivatal teisfen 
száma 15.
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hogy egészségünket megóvjuk, mert csakis a természetes szén­
savas ásványvíz erre a legbiztosabb óvószer. Elsősorban a mohai

H

lé
forrás mint természetes szvnsavdíis ásványvíz, föl tót önül tiszta, kellemes és 
Olcsó saxunvum; dús szuiisavlarlalnirmíll fogva nemcsak biztos óvszer fertőző 
elemek ellen, hanem a benne foglalt gyógysóknál fogva kitűnő szere legkülöm 

,d“blJ Byomor, légcső es húgyszervi betegségeknek. Azért tehát ' 
Használjuk a mohai Agnes-fo,rést, Használjuk a mohai Áqnes-forrást

,egcsoiu"','t,üi i.i0vti4syM"y *einesztesi
I OK államik ix».

fii Kelly. [)r Qcbhanlt.
II.,,,.,,.-.];,, , « Használjuk a mohai Aflnes-lorrást,

ha V I- májbajoktól és sárgaságtól «.I
vesebajt gxogyitam akarjuk. badulni akarunk

Dr Kövér- Dr. Glass.
hazdarla.Mtk fámára másfélliteresnél valamivel nagyobb üvegekben minden kétes 
értékű, mesterségesen szénsavval telitett víznél, sói a szódavíznél is 0| csőit ben 
adja. hogy az Agnes-forrás vizet a legszegényebb embe, is könnyen Megszerezhesse 
' ílajnd s ja(isp(M |u>i kívánatra hermenthe küld a mohai Ágnes-forrás kezeiösége

mohán, Fejerntegye.
KEDVELT BORViZ. ■ -----—------ KEDVELT B0RV1Z.

Kapható minden füszeriizletben és elsőrangú vendéglőben.

Jónak, a j'obb
az ellensége.

Tér,, t 1 a I- gjfit.ib az cdiu.j lifuziiúkitban tevő 
szappan, rzuda, por, stb. ar.va-o . ál vászon ás inaiul 
ruhái cmuck nio., sara, ;i ScíliCld által újonnan leltalált

mos jkivonat,

*kUL»s-4 Vi

veujtgyel,
a ruha beásztatására.

Előnyök: |

1‘ fsZö|.^'tf szükseíííes volt mosási időt a felére

2. Fáradságot a negyedére.
4 A «íoda haszná'atát teljesen fölöslegessé teszi, 

ruhái'^ '■ zlulj|já, tehát fehérebbé is varázsolja
5’ m'u-m ^ezcknick> mint a. ruhának tclljesen ártal- 

váila'l ’ ‘ micrt az a,ailt JeK3nett ezég kezességet

6- mosáízcméíÍadÓSága f0,ytAn ®lcsóbb> minden más

Nélkülözhetetlenné válik minden háziasszony és 
mosononé! égj eryrzcri kísérlet után.

—— Mindenütt kapható. — .
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— A magjai gaídafcöiöDseg sziv*s figyelmébe! =

Sok budapesti ügynök az utóbbi ioőbe 1 oly hirdetéséket 
tesz közzé a lapokba , amelyben a lehetetlenségig olcsó törlesz­
téséé kölcsönt ígérnek.

Ezen ügynökök ígéretüket sohasem válthatják valóra, meri 
a hirdetett feltételek merőben ellenkeznek a bántok és takarék­
pénztárak szabályaival és kamat tételeivel ; sót töt vényünkkel is. 
Czéljuk, hangzatos hirdetésükkel az ügyfelet Ypre viniv és huza 
v( na által kényszer helyzeti e hozni, hogy ci közben megszer­
zett, a hirdetettnél sokkal drágább kölcsönt kénytelen legyen 
genyhe venni

E11 nem Ígérek semmit E
Hanem aki beküldi hozzám a birtokára vonatkozó telekkönyvi 
kivonatot és kataszteri birtokivet, annak:

1. Megszerzem a köles nt 15-75 évi kVladamra a legelő­
nyösebb módon, minden eőzetes költség nélkül 15 nap alatt.

2 Engedélyez«* uten közlöm a feltételeket és tetszése sze 
rint elfogadhatja, vagy visszautasíthatja azt kát anélkül, h gy 
bármit - .e kát pótlást igényeinek fáradozásomért.

3 A H'c‘cn keszpttízben lesz kifizetve es előzetes Vs évi 
felmondással bármikor visszafizethető, de az : idézet ne.11 mond­
hatja fel.

4. Kímattal a tőke is törlesztve van.
5. A megállapított cselé.y jfiuiék csak kölesem folyósítá­

sánál fizc’cndö.
i e 1 j'' s tiszíelett 1

SOh'l i It A -i OS
(vöd banktisztviselő) 

BANKÜGYNÖKSÉOE
Budapest, Vili, Bezeredi-utca I1. sz

(a Népszínház mellett.)

jeggyel
legjobb, Iegkiadósahbs ennélfogva ingolcsGhb szaiman.

Minden záros aikatrészektö! mentes.
... ......  Mindenütt kapható! ....... .

Bwasarlósnál különösen arra ügyeljünk, hogy mind, n darab 
szappan a *Schicht’' newel és a fenti védjegyek egyikével 

legyen ellátva.
* I I

Schicht György, Aussig
Á lennaticáb gyár a maga Vemében, a: uiotói ’ 

szárazföldim.
777 sz. 1904 tkv.

•A

I

.ü*.- . .... .... L „

öíveresi hirdet menyi kivonat.

A kaposvári kir. törvényszék mint tkkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy a Kaposvár 
városi gazdasági ós ipari hrteiszövetkezet 
vé rchajiatónak Farkas Vendel végrehajtást 
szenvedő ellena 2u korona tőkekövetelés 
s jár iránti végrehajtási ügyében a ka­
posvári _ kir, törvényszék (a kaposvári kir. 
járá.-biróság) terüle én lévő Kaposvárott 
• ■ • fekvő a kaposvári 3002 szíjkvben 
íeiv tt Farkas Vendel £és neje Szabó Ka­
talin néven álló f 1770)1. b. hisz. egész 
ingatlanra az 8 i 1 öo. tcz. 150 §-ának c. 
pontja alapján. J144 kor. ezennel meg- 
állapilott kikiáltási árban az árverést e'- 
r mdelte és hogy a fennebb megjelölt ino-at- 
iir. i
1ö k évi julius ho 25 napjait delsiött 

1 ü órakor
tkvi hatóság hivatalos he yiségébeu meg- 
tar andó nyilvános árverésen a mega iapi- 
totí kikiáltási áron alól is el fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan 10 százalékát készjiénzben, vagy 
az 1881. LX. t c. 42. §.-ában jelzett ár­
folyammal számított és az 1881. évi 
november hó í-én 3333 sz a. kelt igazság 
ügyiminiszteri reude'et 8§-aban kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni avagy az 1S8E EX t. c. 170 
§ a ci te' oiében a bánatpénznek a bíróság­

nál Göicges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt atszoígáitatni. 

Kaposvár, 1904. február t8-án.
A k r törvényszék mint tkkvi hatóság

GctbOi MiitydS kir. ívszéki bíró.
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Ajánlja nagy választékban tavaszi 

Blousok, Napernyők, Jouponok és 

jer mindennemű keityü különlegessígi raktárát-*
Külön úri divat osztály. Szabott árak!

6RUHANN BÉLA

BOROVITZ MANÓ
karosvAr.

aszfaltozási-, cement-beton- és 
mindenféle építkezési vallalat. 
— Műmárvány és cementarü- 
gyár. - Szobrás - és kttfarago- 
müterem. — Sírkövek és épit- 
= kezesi anyagon raktára. — 

Feltűnést keltő.

1
Főüzlet

K.AP0SVAR,
Fő utcza 29.

giiiy s
is itató

43 4MK*

GOTTLIEB SZIGMOND
SZOBAFESTŐ

Kapuvár Korsaa-utaza 12. »iáéi

Fiók delet:
BALATON- —
— fOred.

ui*
m ix a vákat az 1< állókból l*gbiito*abban csak úgy tarthatják távol, hs1 Wd 
vályuiaKat s“„ny ás P azoktól megóvjuk, ami .s.ki, -utal.» ká.zlt.tt

üködő, itat óval ellátott, marhaetető vályúk
alkalmazása mellett lehetséges«

Van szerencsém becses tudomá­
sára hozni, hogy a legújabb minták
szoba, épület és templemek festésére
megérkeztek, továbbá hogy ezégem
czim és czimerek festését
alamint szobák kárpitozását 
olaj festményeket a legegysze­
rűbbtől a legdiszesecb kivitelig elvál 
lalja a legiutányossabb árak mellett.

Vidéki meáblzósokntmlpt, 
fyogy állandóan pnjiy szaka- 
Votott személyzetet tartok, a 
legrövidebb Idő alatt Végzek.

GOTTLclEB ZS1GMOND
szobafestő.

1903. IV.—V. kelésü 3 törzs

Ezen vályúk kűlónó.en az állattenyésztést űzi de Námeterezág íe ktlfóld rnted* 
" gazdaságában legjobb sikerrel alkalmaztatnak.

Fi AvYFI • Fevszerú szerkezet, mely j '■ tara nem ssorúl, soha el nem«*««, minden^ %s friss vize, "í^. mlnden fárad.., =é.kü, ti.stá. 
•artható é. Végre - am, fó olciorb mm bann .y más vályú.

Xrai.inlatokknl istállóberendtizésnkre. valamint egyél) Mt*"-, 
moraik terazzó-; aszfaltozási. szobrász,il és köfarago-funkakra nem-
ktiiótiiivn prospektussal kvs/.sv-aiel s/o

Í5
ELZA" TYUK

tz Elzák a Plymonthok nálam 
kitenyésztett szubvarictásai

eladó.
Plymonthokra előjegyzést elfő 
gadoz. Tenyészdém bármikor 
-------- - megtekinthető.

MEZR1GZKY né.
Békásmegyeri tisztviselőtelep 

(Pest megye.) ---------

I 1999

SZABÓ LilFÓT
-------KAPOSVÁR,==

Korona-utca 1. sz. a Korona szállóval szemben.

= legizlbsesebb -------

NYOMTATVÁNYOKAT
J0T OLCSÓN KÉSZÍT.

= ANTIQUARIUM, =
KÖNYV-, PAPÍR- ÉS ZENENÜ-KERESKEDtS.

I 1

SJälEGEh VfiV 1T

Kaposvár, Korona-utcza 9.

Ajánlja dueen felszerelt

I üveg, porozellán és

Bp»flEB8a—s»rKMMB ««uhmhww—I
lámpa-raktárát

Olcsó árok! Szolid kiszolgálás!

Kétbelyi L. és Tárta könyvnyomdája.
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